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6mm
From the Greek μετά (meta), meaning “with, after”, it indicates a change, a transformation, just like 

the surface of this stone springs from a renewal of form. A material with a contemporary taste, born 

from the meeting of different surfaces that overlap like sheer veils, letting the underlying layer shine 

through, generating a new structure.

Thus a motley surface enriched with bold yet soft and subtle shades is born. The resulting material 

is therefore highly versatile, suited to both classic and elegant settings, as well as modern and 

minimalist ones. The fluidity of the surface lends itself well to pairings with various natural materials, 

as well as contrasts with refined surfaces.

Der vom Griechischen μετά (meta) stammende Name bedeutet «mit, nach» und steht für eine Änderung, einen Wandel, so wie die Oberfläche dieses Steins, die der 

Erneuerung der Form zu verdanken ist. Ein Material im zeitgemäßen Stil, das durch die Begegnung unterschiedlicher Oberflächen entsteht, die wie leichte Schleier 

übereinander gelagert werden und die darunter liegende Schicht durchscheinen und so eine neue Struktur entstehen lassen.

So entsteht eine heterogene Oberfläche mit einer Fülle an starken Abtönungen, die gleichzeitig aber auch weich und zart wirkt. Das Ergebnis ist daher ein extrem 

vielseitiges Material, das sowohl für Umgebungen im klassischen und eleganten, als auch im zeitgemäßen und minimalistischen Geschmack geeignet ist. Dank der 

fließenden Oberflächen eignet es sich außerdem für die Kombination mit verschiedenen natürlichen Materialien sowie Kontraste mit erlesenen Oberflächen.

Dal greco μετά (meta) significa «con, dopo» e indica un mutamento, una trasformazione, così come la superficie di questa pietra nasce da un rinnovamento della 

forma. Un materiale dal gusto contemporaneo che nasce dell’incontro di differenti superfici che si sovrappongono l’una all’altra come veli leggeri e lasciano trasparire 

lo strato sottostante generando una struttura nuova.

Nasce una superficie eterogenea e ricca di vigorose sfumature e che al contempo riesce ad essere anche morbida e delicata; il risultato è quindi un materiale 

estremamente versatile, adatto sia ad ambienti dal gusto classico ed elegante sia contemporaneo e minimale; grazie alla fluidità della sua superficie si presta inoltre 

ad abbinamenti con diversi materiali naturali così come a contrasti con superfici ricercate.

Du grec μετά (meta) qui signifie « avec, après » et indique un changement, une transformation, tout comme la surface de cette pierre naît d’un renouvellement de la 

forme. Un matériau au goût contemporain qui naît de la rencontre de différentes surfaces qui se chevauchent comme des voiles légers et qui font briller la couche 

sous-jacente en générant une nouvelle structure.

Une surface hétérogène est née, riche en nuances vigoureuses et en même temps capable d’être douce et délicate ; le résultat est donc un matériau extrêmement 

polyvalent, adapté à la fois aux environnements classiques et élégants ou contemporains et minimalistes ; grâce à la fluidité de sa surface, il se prête aussi à des 

combinaisons de différents matériaux naturels ainsi qu’à des contrastes avec des surfaces raffinées.

Del griego μετά (meta), significa «con, después» e indica un cambio, una transformación, del mismo modo que la superficie de esta piedra nace de una renovación 

de la forma. Un material de estilo contemporáneo que surge del encuentro de diferentes superficies que se superponen una con la otra como velos ligeros y dejan 

entrever la capa subyacente creando una estructura nueva.

Nace una superficie heterogénea y rica en vigorosos matices capaz de ser suave y delicada a la vez. El resultado es un material extremadamente versátil, ideal 

tanto para ambientes clásicos y elegantes como minimalistas. Además, gracias a la fluidez de su superficie, también se presta para combinaciones con diferentes 

materiales naturales y para contrastes con superficies rebuscadas.
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Great Metastone is 6 mm thick and comes in 300x100, 150x100 

and 100x100 formats. There are four colour shades, available in 

natural and bright finishes.

Great Metastone ist in 6 mm Stärke gefertigt und in den Formaten 300x100, 

150x100 und 100x100 erhältlich. Es gibt vier verschiedene Farbvarianten, die in 

der matten und glänzenden Oberflächenausfertigung erhältlich sind.

Great Metastone è realizzata in 6mm di spessore ed è disponibile nei formati 

300x100, 150x100 e 100x100. Quattro sono le differenti varianti cromatiche, 

disponibili nelle finiture naturale e lucidata.

Great Metastone est réalisée en 6 mm d’épaisseur et est disponible aux formats 

300x100, 150x100 et 100x100. Il existe quatre couleurs différentes, disponibles 

dans les finitions naturelle et lustré.

Great Metastone se realiza con 6 mm de espesor y está disponible en los formatos 

300x100, 150x100 y 100x100. Cuatro son las variantes cromáticas disponibles 

con acabado natural y brillante.

GREAT
METASTONE

6mm
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WALL: WHITE BREE (BRIGHT) FLOOR: WHITE BREE (NATURAL)
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outdoor WALL: WHITE BREE (natural) outdoor FLOOR: urban anthracite indoor WALL: WHITE BREE (BRIGHT) indoor floor: WHITE BREE (natural) furniture: WHITE BREE (natural + bright on top)
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FLOOR: BLACK DEMER (BRIGHT)
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WALL: GREY NAMUR (NATURAL) FLOOR: GREY NAMUR (BRIGHT)
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LEFT WALL: BLACK DEMER (NATURAL) WALL: SILVER MONS (BRIGHT) BATH TUB: BLACK DEMER (NATURAL) FLOOR: BLACK DEMER (NATURAL)
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FLOOR: SILVER MONS (NATURAL) RECEPTION: GREY NAMUR (NATURAL) WALL: SILVER MONS (BRIGHT)
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Colors and decors reproductions are approximate. All rights are 

reserved. Total or partial reproduction of text or illustrations of this 

catalogue is prohibited and is subject to legal sanctions. The tables 

with the data referred to the content per box and to the packing 

weight are update at the catalogue printing time; therefore the 

listed data can be altered.

Farbdruckwiedergabe und Dekore Unverbindlich. Alle Rechte 

sind vorbehalten. Der vollständige oder auszugsweise Nachdruck 

des Inhalts dieses Kataloges in Schrift und Bild ist verboten und 

wird nach Maßgabe des Gesetzes geahndet. Die in den Tabellen 

enthaltenen Daten in Bezug auf den Inhalt pro Karton und das 

Gewicht der jeweiligen Verpackung sind zum Ausgabedatum 

richtiggestellt worden. Jeweilige Veränderungen entsprechender 

Daten sind somit vorbehalten.

La riproduzione di colori e decori è approssimativa. Tutti i diritti 

sono riservati. Ogni riproduzione totale o parziale dei contenuti 

del presente catalogo, sia di testo che di immagine, è vietata e 

sarà perseguita in termini di legge. Le tabelle con i dati riferiti 

ai contenuti per scatole ed ai pesi degli imballi sono aggiornate 

al momento della stampa del catalogo, pertanto i dati elencati 

possono subire variazioni.

Reproduction de couleurs and décorations sont approximative. 

Tous les droits sont réservés. Toute reproductions totale ou 

partielle du contenu - textes et images - du présent catalogue 

est interdite et constituerait une contrefaçon sanctionnée par 

la loi. Les tables avec les données concernant les contenus par 

colis et les poids des emballage sont ajournés au moment où le 

catalogue est imprimé, c’est pourquoi les données peuvent subir 

des variations. 

La reproducción de los colores y las decoraciones es indicativa. 

Todos los derechos están reservados. La reproducción total 

o parcial de los contenidos del presente catálogo, textos o 

imágenes, está prohibida y será perseguida con arreglo a la ley. 

Las tablas con los datos relativos a los contenidos para cajas y a 

los pesos de los embalajes corresponden al momento en el que 

se imprime el catálogo, por lo que los datos indicados pueden 

sufrir variaciones.

Search “PORCELAINGRES” on your app store
www.porcelaingres.com/pdfapp
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